
 

 

Internationale Preisrichtertagung Geflügel 

Rencontre Internationale des Juges volailles 

International poultry judges meeting 

Mallorca – ES  13. – 15. Sept. 2024 

 

Programm/programme/program 
Freitag/Vendredi/Friday 13.09.2024 

Ab   15.00 Ankunft der Teilnehmer und Registrierung im Hotel. 

De  15.00 Arrivée des participants et enregistrement à l’hôtel 

From  15.00 Arrival of participants and registration at the hotel 

  19.30 Begrüßung und Abendessen/Accueil et diner/Welcome and dinner. 

 

Samstag/Samedi/Saturday 14.09.2024 

  07.00  Frühstück/petit déjeuner/breakfast. 

  08.00 Abfahrt Bus 

  08.45 Begrüßung/Salutations/Welcome     Andy Verelst 

09.00 - 10.00 Holl. Haubenhühner/Poules hollandaises huppées/  

  crested polands       Urs Lochmann 

10.00 - 10.15 Kaffeepause/pause café/coffee break. 

10.15 - 11.15 Cochin, Zw. Cochin/Péking/Cochin     Matthieu Leuridan 

11.15 - 12.15 Tierbesprechung/Discussion des sujets/Birds discussion 

12.15 - 13.15 Mittagessen/déjeuner/lunch 

13.15 - 14.15 Araucana und Deutsche Araucana     Andy Verelst 

14.15 - 15.15 Shamo       Urs Lochmann 

15.15 - 15.30 Kaffeepause/pause café/coffee break. 

15.30 - 16.15 Spanische Rassen/races espagnôles/Spanish breeds    Ivan Fernandez 

16.15 - 18.00  Tierbesprechung aller verbleibenden Rassen/Discussion  

  des sujets restants/Birds discussion about all  

  remaining breeds 

18.00- 20.00 Besuch des Parks /visite du parc /visiting the Park 

20.00  Nachtessen/diner/dinner 

  Anschliessend zurück ins Hotel/après retour à l’hôtel/ 

  Afterwards back to the hotel  

 

Sonntag/Dimanche/Sunday 15.09.2024 

  07.30 Frühstück/petit déjeuner/breakfast 

08.30 - 09.15 Ko Shamo       Urs Lochmann  

09.15 - 10.00 Zwergenten/canard nain/call duck     Peter Zuffa 

10.00 - 10.15 Kaffeepause/pause café/coffee break 

10.15 - 11.15 Wildfarben beim Geflügel/variétés sauvages/ 

  wild colours       Andy Verelst 

11.15 - 11.30 Schluss/final/end       Andy Verelst 

11.30  Mittagsessen/déjeuner/lunch 

 

 

 

Die Anmeldung und Bezahlung beim Verband Fesacocur. 

Inscription et paiement chez la fédération Fesacocur 

Inscription and payment with the federation Fesacocur. 


